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SMĚRNICE RADY 2002/68/ES
ze dne 19. července 2002,

kterou se mění směrnice 2002/57/ES o uvádění osiva olejnin a přadných rostlin na trh

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 37 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

s ohledem na stanovisko Evropského parlamentu (1),

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního
výboru (2),

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Sdružené odrůdy olejnin a přadných rostlin by měly být
zahrnuty do rozsahu působnosti směrnice
2002/57/ES (3). Kromě toho je nutné stanovit požadavky
na sdružené odrůdy, včetně barvy úřední návěsky na
baleních uznaného osiva sdružených odrůd.

(2) Dále by měla být do některých definic směrnice
2002/57/ES zahrnuta kromě osiva slunečnic také osiva
jiných hybridních odrůd olejnin a přadných rostlin
s ohledem na jejich rostoucí význam ve Společenství.

(3) Směrnice 2002/57/ES by proto měla být změněna.

(4) V důsledku rostoucího významu tohoto osiva ve Spole-
čenství přijala Komise rozhodnutí 95/232/ES (4), aby
stanovila požadavky na osivo hybridů a sdružených
odrůd řepky olejky a řepice (řepáku). Platnost tohoto
rozhodnutí skončila dnem 30. června 2002. Proto je
vhodné zachovat podmínky Společenství pro uvádění
těchto osiv na trh do doby, než budou použitelné nové
předpisy,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Směrnice 2002/57/ES se mění takto:

1. V článku 2 se vkládá nový odstavec, který zní:
„3. Změny odst. 1 písm. c) a d), týkající se zahrnutí
hybridů olejnin a přadných rostlin, s výjimkou slunečnice,
do rozsahu působnosti této směrnice, se přijímají postupem
podle čl. 25 odst. 2.“

2. V čl. 12 odst. 1 písm. a) se za druhou větu vkládá nová
věta, která zní:

„U certifikovaného osiva sdružených odrůd je návěska
modrá s šikmým zeleným pruhem.“

3. Vkládá se nový článek, který zní:

„Článek 19a

1. Členské státy umožní uvádět na trh osivo olejnin
a přadných rostlin ve formě sdružených odrůd.

2. Pro účely odstavce 1 se rozumí:

a) ‚sdruženou odrůdou‘ směs certifikovaného osiva určitého
hybridu závislého na opylovači, úředně uznaného podle
směrnice 2002/53/ES, s certifikovaným osivem jednoho
nebo několika určitých, rovněž uznaných opylovačů, jež
byly mechanicky smíchány v určitém poměru, který byl
společně stanoven osobami odpovědnými za udržovací
šlechtění těchto komponentů a sdělen uznávajícímu
orgánu;

b) ‚hybridem závislým na opylovači‘ pylově sterilní kompo-
nent ‚sdružené odrůdy‘ (mateřský komponent);

c) ‚opylovačem‘ komponent ‚sdružené odrůdy‘, který posky-
tuje pyl pro sdruženou odrůdu (otcovský komponent).

3. Pro osivo mateřských a otcovských komponentů se
používají mořidla různých barev.“

Článek 2

V čl. 5 odst. 5 rozhodnutí 95/232/ES se datum
„30. června 2002“ nahrazuje datem „30. června 2003“.

Článek 3

1. Členské státy uvedou v účinnost právní a správní před-
pisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpoz-
ději do 30. června 2003. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.
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(1) Stanovisko ze dne 2. července 2002 (dosud nezveřejněné
v Úředním věstníku).

(2) Stanovisko ze dne 17. července 2002 (dosud nezveřejněné
v Úředním věstníku).

(3) Úř. věst. L 193, 20.7.2002, s. 74.
(4) Úř. věst. L 154, 5.7.1995, s. 22. Rozhodnutí naposledy pozměněné

rozhodnutím 2001/18/ES (Úř. věst. L 4, 9.1.2001, s. 36).



2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení
vnitrostátních právních předpisů, které přijmou v oblasti
působnosti této směrnice.

Článek 4

Tato směrnice vstupuje v platnost sedmým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Článek 2 se použije ode dne 1. července 2002.

Článek 5

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 19. července 2002.

Za Radu

předseda
T. PEDERSEN

03/sv. 36 393Úřední věstník Evropské unieCS


